
附件十 :驻外使领馆领事认证申请表 (死亡证明认证 )

中华人民粪和国驻绑使髑镩领攀斌证唧请表
(甄亡证嬲认证》

Application ForⅡ l of Consular Legalization of
the E1⒒bassy/ConsuIate of the People· s Republic of China

(Legal弦adon for Death Certiflcate)

★申谙人须如实、完整、清楚地旗写本表格,墉逐顼在空白处用中文或英文太写字母打印体填写 ,

或在□内打 选̌择。The appli镪nt曲ouId Ⅲl“ th沁 form truthfuⅡ玩completeˇ and clearl,「
。Please

0/pe the aⅡ swer in capital Ilnglish letters in the space Provided or奋
ick(W)the reIevant box to seIect。

1、 死者信息 IIlfomation of the deceased

死者姓名
Nan、 c of

dcccascd

性另刂
Gc11dcr

出生地点
P1acc of biru1

出生日期
Datc of birth

(yyyy-mn1ˉ dd)

国籍
Nationality

职业
occupation

身份证件种类
Tv/pc ofID

身份证件号码
Nun1bcr ofID

工作机构或学校名称
Nan1c ofcn1ployc1√ school

工作相J构或学校地址
Addrcss of cmpIoyc1· /school

家庭住址

I1on1c addlcss

2、 认证办理目的和文书使用地点 PIIrpo⒃ and Destination d Legal姒 atioⅡ

办理目的Purpo∞ of Iegal讫 at而n:

文书使用地 D∝tm肘ion0f Iegalization:

3、 提交材料及申办认证书的份数洳pporting DIDcumen飞 aIld Copies of Lega姒 ati】Dn

提交材料 Supportil喀 docu111cnts 份数

Copics

4、 办理时间 P∞ cessiⅡ g昏me

注:加急和特急服务须经领事官员批准,并将加收费用。
Notc∶ Exprcss and rush scrvice Ilccds approval of cOnsular

。fncials,and extra fees n1ay apply

□ 普通 (X个工作日 )
Rcgular scrvice for X business days

□ 加急 (Ⅹ 个工作日)

Express serviCe for X busincss days

口 特急α个工作日)
Ru世1scrvicc br X busincss d卩 y岐

5、 申谙人 AppIicant

右
桕

m

姓

N
a

`性另刂
Gdldcr

国籍
Nationality

身份证件种类
lYpc d ID

身份证件号码

Numbcr ofID
籼
啷

与死者的关系
Rclations11ip、Ⅴith

thc dcccascd

联系地址
Addrcss
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联系电话
Phonc:l11nlbCr

电子邮箱
E¨ n1a‖ addrcss

6、 代办人 Agent

代办人姓名
Narnc of agcnt

性另刂
Gcndcr

国籍
Nationa⒒ tv

身份证件种类
△u dID

身份证件号码

Numbcr ofID
职业
Occupation

与申请人的关系
RcIationship with

t11c applicant

联系地址
Addrcss

联系电话
Phonc numbcr

电子邮箱
Eˉmail addlcss

7、 申谙人/代办人声明 DeclaraticDn of the App【 ic猊 n〃 Agent

我保证以上所填内容真实。如有不实之处 ,本人愿承担一切法律责任。

I hcrcbv dcclarc that all thc inforn1ation abovc is truc and corrcCt,for、 vhich I shaⅡ bcar all thc lcgal rcsponsibⅡ itics

日期 :

Datc(yyyy-mm¨ dd) :

锸申请人/代办人签名 :

Signaturc of/`pphcant/agcnt:

瓒申请人/代办人签名 :
Signaturc of/廴 ppⅡ cant/agcnt

我声明,我 已阅读并理解以下内容 :

领事认证是指领事认证机构根据自然人、法人或者其他组织的申请 ,对国外有关文书上的最后一个印鉴、

签名的真实性予以确认的活动。领事认证不对公证书或者其他证明文书证明的事项行使证明职能,不对文书

内容本身的真实性、合法性负责,文书内容由文书出具机构负责。领事官员有权对可能损害国家利益和社会

公共利益的和存在不予办理领事认证有关情形的文书不予认证。

如我或代办人超过 1年仍未前来领取已办妥的证件 ,驻外使领馆将进行相应处置。我将承担有关证件和

申请材料被销毁引起的一切后果。

I hereby declarc that I have read and understood thc content belo、 Ⅴ∶

Thc consular legaljzation rcRrs tO the practice Of collⅡ rnlh1g t11c authenticity of thc last sea1 or sig11ature on

rclevant docun1cnts issued by other countrics,perforllaed 0y co11sular legalization agcncies upon thc apphcation of

natural peΓ sOns,lcgal persOns Or Other organizations COnsular legaIization docs not undertakc thc responsibⅡ ity of

ce⒒ i勹ing{hc matters ce⒒ iied by tllc notaoal dceds∝ other celtiGcates,and⒒ is not rcsponsible№ rt11e authenticny

and validity of the doculncnts’ s content,、Ⅴhich shaⅡ bc thc rcsponsibility of the issuh1g institution Thc apphcation、 ⅤⅡl

be refuscd by consular ofncia1ifthc dOcun1ents may harn1thc natio【 1al interests or sOcial pubhc interests or have of

circulllstanCes under、 Ⅴhich consular lcgalization shall not be pcrforll)cd.

lfl or n1y agcnt11ave not cOme tO pick up the con1plctcd legalization documents for more than One yea△  the

ChiI1csc En1bassy Or Consulatc 、ⅤⅡl takc nccessary n1easures regaΓ ding thc docun1cnts. I 、Vill bear all conscqucnces

arising nˉ ol11thc dispOsal or destruction of丁ClCVant docun1cnts and application n1aterials

日期 :

Datc (yyyyˉ n】 n1-dd)

汲下顼回仅馔领攀鬻爨镶写 (Fθr o蛐 ci斌 use On盱 ):

接案人、接案日期 : 签署人、签署日期 : 复核人 (如有 )、 复核日期 :
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